
Umä 20 l(Op.

Kristlaste laulud
nootidega.

'tš=?JV^r

Kokku seadnud Jakob Horm.



нз' Г • - l

r V- *#

M M v"'
■

'.v-'-Г' I
щЩр-k1 в

ää ш,Шт‘

■* ^'«ДЙРшаillSW:
°-WWW

WWMW'



AK.65"3 Па
оЗоАюь v>, tiILb

Nnstluste latiliiö
nootidega.

Kokku seadnud Fakob Zorm.

St. Peterburis 1910.



J. Felsbergi ja A. Tetermanni trükk, Tallinnas.

JÜrjau.*



1. 96 eeskuju ja täius!
Ahe õpetuse märgi olen ma teile annud: jäege Minu Msse^ja 

Mina teie sisse. Ioh. 13, 15. 15, 4.
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2. Oh lähme, mu roenb, Kolgatal'!
Ta janus ja huuled tal närtsiwad seal;
Ja joogiks tal antaks sappi, äädikat,
Kellest elujõed maailmal' jooksewad.

Ta ette langeme!
3. Oh lähme, mu wend, Kolgatal'!

„Nad ei tea mis teemad; anna andeks neil!"
Ta palub, oh lähme, et ka meie eest
Ta palwe wõiks kosta taewa Isa ees.

Ta ette langeme!
4. Oh lähme, utu mend, Kolgatal !

Ju taewa pool jälle nüüd waatab ta seal!
„Mu Isa, miks oled maha jätnud mind?"
Oh wend, et saaks wastu wõetud sind ja — mind. 

Ta ette langeme!
5. Oh lähme, mu wend, Kolgatal'!

Seal püha kannataja suust kõlab heal:
„Kõik lõpetud, sul Maimu annan Isa!"
Mei' eest ohwerdand oma hinge on ta.

Ta ette langeme!
6. Oh lähme, mu wend, Kolgatal'!

Ja waatame, mis meie paluv tein'd seal,
Kui hirmsaste Kristus seal on kannatand,
Ja kui kallilt ta meid on lunastand!

Ta ette langeme!

z. fturronOele on loeti mant).
Ärgu sündigu seda minust, et ma peaksin kiitlema muist asjust, kui 

aga meie Issanda Iesuse ristist. Kalat. 6, 14.
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2. Ära aega wiida teel, 
Hingad risti all;
Püüa kärmest leida meel 
Ruumi risti all!
Kui on waew su südamel, 
Räägi seda Jesusel. 
Hingamist siis leiad seal 
Tema risti all.

3. Hooletumad südamed 
Tulge risti all':
Teile pakub Isa arm 
Ruumi risti all.
Ja, oh waatke kudas seal 
Woolab elujõgi meel, 
Jlmasüüta meri teal 
Jooksis risti peal!

4. Jumala arm kutsub meid 
Kord kõik risti alt 
Ja meel pakub kõigil' nüüd 
Ruumi risti all.
Seal suur ime sündinud! — 
Mis meil taewast awanud; 
Seal kõik mcten on lõppenud, 
Waikne risti all!

4. Ssinnti, kõik mu elu jõul
Nemad andsiwad iseendid esite Issandale. 2 Kor. 8, 5.
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2. Wõta käed, su poole neid 
Pakmes sirutan ma nüüd; 
Wõta jalad, las' neid sa 
Sinu jälgis kõndida.

3. Wõta heal, et see wõiks küll 
Kiites laulda Issand suli'! 
Anna huultel wäärtuft ka,
Et sind wõiksin tunnista.

6. Wõta kõik mu armastus, 
Olgu see su omandus.
Oh mind wõta terwelt sa! 
Jgawest' jäen sulle ma.

4. Wõta tahtmist, et wõiks see 
Olla kõik su tahtmine.
Mõistust juhi, et su nõud 
Alati saaks täidetud.

5. Kuld ja hõbe, mis mul on, 
Kõik ma sulle ohwriks toon; 
Wõta süda, ta sees tee 
Auujärg Issand omale.
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5. Zssanv tahid õnnistava kõiki nülib.
Waata ma seisan ukse ees ja koputan. Ilm. 3, 20
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2. Ta on tulnud taewasft mei' eest kannatand, 
Ülestõusmisega wõitu walmistand.
Aknad pese puhtaks, uksed lahti tee, 
j: Lase paista päikene. :|

3. Kui weel eksid kõrbes, tee sul teadmata,
Tea, et Jesus tulnud, sind just otsima!
Aknad pese puhtaks, uksed lahti tee,
[: Lase paista päikene. :

4. Õnnelik, kes ennast annab Jesusel,
Ja kes teda leidnud, laulab kiitust tal,
Aknad pese puhtaks, uksed lahti tee,
j: Lase paista päikene. :|

5. Ilmas pimedas meid Jesus juhatab,
Pimedust mis maapeal taewast walgustab.
Aknad pese puhtaks, uksed lahti tee, *s
|: Lase paista päikene. :|
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6. gh 3fo, roti loo silgu loojo.
Iehowa õnnistamine teeb rikkaks. Õpet. f. 10, 22.
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2. Oh maata nende peale heldest, 
Et sinu helde waade wõiks
Neil läbi tungida nüüd hingest 
Ja saaks neil elu walguseks.

3. Oh maata nende peale armsast, 
Et stnu armu soojus ka
Neid armurikalikult õndsast 
Kõik eluaeg wõiks soendada.

4. Oh maata neid ja õnnistawalt 
Su pühad käed siruta,
Ja kingiks neil nüüd heldusrikalt 

Üks sõna armust ütle ka.
5. Su õnnistawail armu kätel 

Las' ikka olla nende peal,
Neid juhata siin elu teedel 
Et kostaks neil su armu heal.

7. Elu tormises tui tooim sui tunnustus.
Su heldus tulgu mulle Iehowa! Laul 119, 41.
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2. Mure koorm kui peaks su hinge rõhuma, 
Raske waew su südant alla toetutama?
Heldust, siis kui mõtled, tõstad üles pea,
Ja kõik kahtlust jätad, laulad kiitust ka.

3. Näed siin maapeal rikkaid, suure toora sees, 
Mõtle siis, et taetoas sull üks wara ees;
Kõik su puudused siin Issand täidab küll,
See kuld palju kallim, mis ta annab sull'.

4. Maimus tröösti ennast, toaata Jesu peal, 
Tema mäes kõik kurbtus wöida ära teal, 
Mälestuses kanna kõik ta heldused
Ja siis leiad õnne maa peal reisides.

8. müüb reisides taetoa flool.
Ja waadake Iesuse peale. Ebr. 12, 2.
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Laulujärg.
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2. Kui ligineb patt sind kiusama, 
Jesuse peal pea silmad!
Püha tee peal rutta peasema,
Jesuse peal pea silmad!

3. Kui ei näe walgust ees paistma sa, 
Jesuse peal pea silmad!
Ta öelnud, „ma olen sinuga!"
Jesuse peal pea silmad!

4. Kui surma orgu sa ükskord laed,
Jesuse peal pea silmad!
Jgawest taewas siis teda näed,
Jesuse peal pea silmad!
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9. MsMllsl mo nii jõuta?
Pange lindu tähele taewa all. . . eks teie ole palju ülemad kui 

need. Matt. 6, 26.
H. Gabriel.

l. Mikspä-rast ma nii jõu-ta? Miks maeman en - näit
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2. Kui pimedus mind piirab, 
Siin kiusatuste sees,
Mu hinges laul ju waikib 
Ja süda kurbtuses 
üks maade Jesu peale 
Teeb jälle rõemsaks mind — 
Ta linnukesed toidab 
Kas unustab ta mind?
Kes linnukesed toidab,
Ei saa unustama mind!

3. ,,Tei' süda kurwastuses 
Siin olgu kartmata!"
Nii ütelnud on Jesus 
Sest rahule jäen ma.
Ta on tee tõde elu,
Ta sees kõik täiused,
Ta linnukesed toidab 
Kas unustab ta mind?
Kes linnukesed toidab 
Ei saa unustama mind!

10. Zesiis on lõige poeem sõber.
Hea sõber hoiab teist enam taga kui wend. Õpet. 18, 24.
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2. Jesuses olen ma leidn'd sõbra, 
Rahu, röemu hingel' annab ta, 
Toetades tema peal
Ühtegi ei karda teal;
Jah, mei' Jesus on parem sõber.

3. Kui ka waewa woogudes kõnnin, 
Laened hirmsast' ümber mässawad, 
Hirmu siis ei tunne ma,
Sest et Issand minuga;
Jah, mei' Jesus on parem sõber!
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4. Kui meV ükskord kokku kõik saame 
Jgaweste õndsal kodumaal,
Oh kuis kiidab siis mei' heal 
Jesuse suurt nime seal!
Jah, mei' Jesus on parem sõber!

11. litte toora ja Must.
Kes Talle eluraamatusse ott kirjutad. Ilrn. 21, 27.

Ш e\ «-
^ t T *=£=Ж:£■ i-

- t

4-»—-i*—(*-

1. Mit-te wa-ra ja rik-kust siin ei hi-mus-ta ma,

J> Ä .o_ v-0---------0--------- ,

-»---------P-------- * -
- Г \- si

P 0 V 0

v r rf-T г r ; н г г
*

2K

P
Taewa - rii - ki ja õndsust, se - da nõuan nülib ma; E-

^ i____i—,'

p p p ei

MWWtElWW
J-

#■ X* «■ ^
p 0 I

-sH- 4=4
-Э---- -  • #P V

lu-raama - tu sis-se kas ma kir - ju-tud seal? Issand,
S



22

Laulujärg.
4}rrh к * *__ —I—i—N-—teirJ J nr -| i—|v—>—JLA) lV в J i г » w J 1 "Г—^9 0 #• 9 0 »• #üdi, - л* . 0 _ - - i 1
" Г Г Г f f p ^

üt-le mull’ J - se, kas ma

- J j___ ___ i h jü

r r r r V 5
kir-ju-tud seal? Issand,

j J ! J Jt JtCV Li w „ - " *00 0
s ъ [У .. - » . : r__ 0 ft. 0

V V- • B j- - l- -b h - L|----- 1----- 1— ■ f= - ^ «

! J l N .hTv 1/ R ( H H . ~ в ' DLT * ? —i W- 0{ЙУ J2 * - #• *
^ 1 I f

kos-ta nüüd

tv . * * P

-w- -#-• »
! lv ji
mull' kas ma

J J) Jtj

0---0---- 0-J
1 I 1
kir - ju - tud

J J j

Г~П'
seal? E - lu -

J Jt >

—0--------

raa-

i
3 *Iv и 1/ » . . 9

.. К 2. # ...... L 9 . S .. ... . t 0* 0
I 1 ' p 0 if1' P V 1

Li Lj rN d 4 4^ 11'------------- —Jt. r lk » 9 ® 0frr>K 7 0 . оvm; 1
- г г Г Г р §

ma-tus kaemas, Kas ma
-0- J | | Õ ^

Г Г # -£э-1 1 1 j
kir - ju - tud 'seal?

! 1 I, JL | • " «5 5 лJ. g UK • # »• 5 - * Г L .y 12 » 4=—P—и—^-4-- L 1— - R -

2. Mul on pattu ja süüst 
Lugemata kui liim;
Siiski Jesuse meri 
Nii kui jõgi neid wiib.
Ustaw sõna meil antud 
Selgest' see kuulutab: 
„Punasem patt kui vurpur 
Lumest walgemaks saab."

3. Pärlist säramas linnas, 
Seal kus walguse riik,
Seal kus armu sees ühes, 
Õnnelikud on kõik;
Kus kihwt hinge ei riku, 
Waen kõik tundmata seal 
Ja kus õndsate kodu —
Kas ma kirjutud seal?



12. Mii eest on Zssanb Hanes fiinganub.
Kes Minu sisse usub, sel on igawene elu. Ioh. 6, 47.

J. M. Granahan.
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2. Kõik ilma patud wõttis oma peal', 
Kõik mõlad on ta maksnud Kolgatal;
Kes usub Poja sisse, sellel tõest',
On elu igawest'.

3. Ehk nõber ma, mul kindel alus all; 
Jäen uskus kindlaks tema sõna peal; 
Jumala lastel, usklikkudel tõest',
On elu igawest'.

4. Ma pole wänrt, ei siiski kahtle ma: 
Meel kõiki kutsub Issand armuga;
Kes usub Poja sisse, sellel tõest',
On elu igawest'.
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11 ms see tõest’ suli' MM
Ei teda pandud mikski, et meie temast ei hoolinud. Ies. 53, 3.
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2. Sinu eest risti peal, Issand surnud on seal, 
Aga see sul ükskõik, see sul ükskõik!
Kõik su patud ta seal, wõtnud enese peal,
Aga see sul ükskõik, see sul ükskõik!
Tunned sa oma süüd, mis teda rõhunud, 
Andeksandmist ta ees, oled sa palunud. 
Hingamist sulle ta ammu ju pakkunud,
Aga see sul ükskõik, see fui ükskõik!
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3. Kas see tõest' sul ükskõik, et aea kiireste laeb? 
Ükstakõik, ükstakõik, see sul ükstakõik:
Ja et armuaeg pea otsa lõppema saab!
Ja see sul on ükskõik, see sul ükskõik;
Jgawene aeg tuleb, see peal mõtle sa!
Kuhu peased sa siis, oma pattudega?
Jumala ees siis seisad, suure häbiga;
Ja see sul on ükskõik, see sul ükskõik!

4. Issand kutsub sind nüüd! ära miimita meel! 
Kas see tõest' sul ükskõik, see sul ükskõik? 
Hirmus wiiwida meel, sest et käid eksiteel,
Aga see sul ükskõik, see sul ükskõik!
Rutta siis Jesus sind ahelast wabastab,
Ta healt kuule, siis sind pattudest puhastab;
Ta sind ammu ootab, ja sind armastab!
Kas see tõest' sul ükskõik, see sul ükskõik??

14. SStito ütlema SsfanB.
Palu ge, et Tema töötegijaid oma lõikusele wõtaks wälja ajada.

Matt. 9, 38. ... ,, ...G. F. Umthed.
-J?—fr- - N: H0- : =b =b = —К--- 1- - - :=£= 1r л— Ife-8—J- r > 7b. - d—? ^ r * £ ii
^ f ' * t

-в-11 c 1 и p P 0—5-- 1P f
1. Lä-ki ta iit - le -

b b b.
ma Js - sand Su

%
#

V У

& J1 ^ j* ... «L
hel-du - sest kõi-

h h n

i
Р 1
kt - bei,

- /! • '
0--- 0 1 0--- 0

b-

P P T T
—»-

- P P P
Kuis Ta Poega saatnud taewast, Üt - le sest uu-

b b b b b

CV * т- - -  » - * | ® 0 - 2 15- » * * - » |
^ P + F5 " * * 1 - 0 ss 1= -Р P P=7==P H4 ü "P 1- -V 1



28

л Laulujärg.

СГ5--
-рь.

-Ь—^k—Ь- =fr=h

Р Р I Р И И 1^
es - te meel. Üt - le sest uu-es - te meel,

S:-

h
i V ^ ^ ^ I>

: ;rn
h h h h#__000

• • •
тш-7—7-

P P ~P P
üt = Ic sest meel,

-P—P:

*- * r —i-

uu - es - te meel,

^ ^ f
le sest uu-es-te meel,
V V V4 N h h h

=x—\[-«--- #----*----0----^

ТТПТГГ
Et Je-sus on tulnud meid

h h h

£ * ' m h h
I-----F

h h
* F

le sest meel,

WWI=i:

f

P У ✓ 
üt - le sest meel,

Л--h—K-—,—#—Ч2-

P—tr Лг~ъ V

±ц
—#-

P V p p
peast-ma, Üt - le sest uu - es

, i h h h h

m

% ш

meel.

h h h I
-Atm
№P==P==P:

*
-V- -7-

üt - le sest meel,
P
uu

: I
P P'
es - te meel.

2. Lakita ütlema Issand 
Rahwal' Kristuse armust meel: 
Kuis ta kõigil tulnud taemaft, 
Ütle sest uueste meel!

3. Läkita ütlema Issand 
Neil Kristuse merest meel, 
Kuis ta tõusnud, läinud taeroa 
Ütle sest uueste meel!

4. Läkita ütlema Issand 
Ärapeastetud rähmast neil, 
Kelle südames elab Kristus 
Ütle sest uueste meel!
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15. Ma liitis tahm saada.
Et nemad peawad olema Tema Poja näu sarnatsed. Roma 8, 21. 

Kata Ulmer. Williams.
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2. Kui ustaw teener tahan 
Tööd teha Jesusel',
Et kõik maailm saaks teada 
Et Jesus armas nntV

3. Ma tahan Jesusega 
Olla seal ülemal,
Kus armust aset mulle 
Ta walmistab nüüd seal.

16. ööl hilju lits nutune.
Solo.
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